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ÖN SÖZ

Sürgün, asırlardır dünyanın dört bir yanında bambaşka 
hikâyeler yaratan bir kavram olageldi. Kişilerin, kurumların ve 
devletlerin tarihi dönem dönem sürgün anlatılarıyla örüldü. 
Dünya tarihini sürgünler etrafında okumayı mümkün kılacak 
kadar çok sürgün var belki de. Ancak birbirinden farklı sebep-
ler, süreçler ve sonuçlar etrafında gelişen sürgünler bunlar. Ta-
rih, siyaset, sosyoloji, psikoloji ve felsefenin sürgün fenomenini 
akademik bir bakışla inceleme ihtiyacı duyması kaçınılmazdı. 
Böylece bazen tekil ve çoğul anlatılar bazen de kuramsal çıka-
rımlar gelişti. Edebiyat ise sürgünün çok yönlü biçimde ilgisine 
muhatap oldu. Sürgün anlatılarının hem edebî hem fikrî metin-
lerde yer bulduğu, bir taraftan da sürgün edilen şair ve yazar-
ların hatıralarını anlattığı bir literatür ortaya çıktı. Sürgündeki 
yazar ve şairlerin hayat hikâyeleri ve eserleri birçok disiplinin 
farklı bakışlarla incelediği, ilgi çekici birçok bağlamı ihtiva edi-
yor. Sürgünden Dönen Söz de böylesi bir meraktan doğdu.

Sürgünün şair ve yazarların hayat hikâyelerini sundukları 
hatıratlarında olduğu kadar eserlerinde de yer bulması edebi-
yatla hayatın sıkı ilişkisinin bir yansıması olarak görülür. Tıp-
kı edebiyatın hayatla ilgisi gibi, sürgün, edebiyatı edebiyat da 
sürgünü etkiledi. Bu etki, sayısız soruyla okunabilir. Sürgünden 
Dönen Söz, sürgünün hayatla birlikte edebî anlayışı, yazarın fi-
kir ve duygularını nasıl etkilediği sorusuna cevap arıyor. Aradığı 
cevap için Cevat Şakir Kabaağaçlı ve Refik Halid Karay çarpıcı 
bir gerçeklik sunuyor: Sürgün, yalnızca siyasi bir uzaklaştırma 
biçimi değil, aynı zamanda edebî ve fikrî bir dönüşüm sürecidir. 
Cevat Şakir ve Refik Halid’in hatıralarında izlenen veya edebî 
eserlerinde tema hâline gelen sürgün, onların sürgün tecrübele-
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rinin görünen ya da göstermek istedikleri bir yanı olarak karşı-
mıza çıkar. Belki de daha önemlisi sürgünü anlatırken nasıl bir 
dil kullandıkları, neleri hatırladıkları, hangi duygularla sürgünü 
ilişkilendirdikleridir. Sürgünden Dönen Söz, Cevat Şakir ve Re-
fik Halid’in sürgünü hatırlayış ve anlatış biçimlerini karşılaştır-
malı biçimde okuyarak bu meseleye eğiliyor.

Sürgünden dönerken Cevat Şakir ve Refik Halid, sürgüne 
giden aynı kişiler değildi şüphesiz. Bunu kendileri de defalarca 
zikreder. Görünen o ki hem dünyayı hem de edebiyatı anlayış 
biçimleri de aynı değil. Aslında kendilerini algılama biçimlerini 
etkileyen sürgün, Cevat Şakir ve Refik Halid’in kalemlerinden 
çıkana da derinden dâhil oldu. Sürgün, herhangi bir seyahat 
gibi, bir görev değişiminin yol açtığı mekân değişimi kabilinden 
bazen doğal bazen ferah etkileşimlerle gelmedi. Ölüm korkusu-
nun ve hasret duygusunun tekrar ettiği, kendini anlatma ve kur-
tuluş ümidinin hiç bitmediği uzun bir zaman dilimini kapsadı. 
Bedenen, ruhen ve zihnen bir bütün olarak sürgünden dönmek 
onlar için mümkün olabilir miydi? Onlar için mümkün görün-
meyen, sözleri için de olmadı. Dolayısıyla sürgünden dönen söz, 
başka bir söz oldu.

Burada “söz” kelimesinin ihtiva edemeyeceği herhangi bir 
şey bulunmuyor. Hayat, edebiyat, tarih, siyaset, hatıralar, duy-
gular, fikirler… Bu değişimi işaret etmek üzere elinizdeki ki-
tabın ismi Sürgünden Dönen Söz oldu. İnsanın bir mekândan 
başka bir mekâna olduğu gibi kendi dışına ve içine dönüşlerine 
dair, içinde çok sayıda soru barındıran bir isim bu. Ancak al-
dığı cevaplardan bir kısmını, sürgünün edebî dil ve eserde bir 
yenilenme imkânına dönüştüğünü ortaya koymak üzere sunan, 
sürgünü hem bir kayıp hem de yeniden kurulan bir ifade alanı 
olarak değerlendiren bir kitap olarak ifade ediyor.

Bu kitabı yazarken, elbette gönüllü ya da zorunlu herhangi 
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bir sürgünü tecrübe etmedim. Fakat güzellikleriyle birlikte kimi 
fedakârlıkları ve zorlukları beraberinde getiren tüm seyahatle-
rim de bu kitabın yazılma hikâyesine dâhil oldu. Bir kısmı İstan-
bul’da bir kısmı Heidelberg’de yazılan bu kitap hem kendi hayat 
hikâyemin hem de Türk edebiyatının çok yönlü yolculuklarını 
bir anlamda birleştirdi. Yazarı için anlamı büyük olan bu eser, 
umarım ilgilisine ulaşacak bir yol bulsun.

Sürgünden Dönen Söz, kızım Elif Nevra’nın bitmesi için sa-
bırsızlıkla beklediği bir kitap. Bitmedi, ancak kendi serüvenini 
bir biçimde tamamladı. Bunda en çok kızımın sabır ve deste-
ğinin rolü var. Aynı sabrı ve desteği gösteren eşim Ömer’e; bu 
kitabın yolculuğunu tamamlamasında güzel “söz”le katkısı olan 
başta Güher Korkmaz, İclal İnkaya, Selma Koçyiğit ve Sema 
Koçyiğit olmak üzere aileme ve dostlarıma şükran borçluyum.

Sürgün konusu üzerine fikir alışverişinde bulunduğum Fatih 
Andı, Zeynep Çavuşoğlu ve Ceyda Acar’a; eserin yayımlanması 
için özveriyle çalışan Akademisyen Yayınevi’ne teşekkür ederim.

Sözün sürgünden dönüşünü anlatırken okuru, sürgün gibi 
birçok zorluk ve olumsuzluğu çağrıştıran bir konuda kaleme alı-
nan bu esere şöyle davet edebilirim:

“Bu, sehpasız, ölümsüz, sonu hayırlı bir hikâye olduğundan 
içiniz kararmadan rahatça dinleyebilirsiniz.”1

Demet Koçyiğit
Heidelberg, Nisan 2026

1	 Refik Halid Karay, Bir Ömür Boyunca (İstanbul: İnkılâp Kitabevi, 2009), 177.
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